
Educational Purposes

Annual Enrollment 105 Period of Attendance 6 years

医学科

Approaching health and environments of working people through the eyes of medical science, occupational health physicians play extremely 
important roles for several reasons, including their support for the development and revitalization of industry. The School of Medicine trains 
occupational health physicians with rich humanity that enables them to consider medical science more deeply and from wider perspectives in 
industrial society.

　働く人々の健康と環境に医学の眼でアプローチする産業医は、産業の発展と活性化を支える意味からも、極めて重
要な役割を担っています。医学部では、医学を産業社会の中でより深く、より広い視野から考えることのできる人間性
豊かな産業医を養成します。

■教育研究上の目的

Department Overview 

The University of Occupational and Environmental Health, Japan is the only university in Japan dedicated to training occupational physicians. 
Building on a more than 40 years of experience, we have been producing physicians who possess the professional competence and the human 
qualities, both of which are necessary to practice occupational medicine, a field that has been increasingly important in society. At the same 
time, we have consistently maintained a high pass rate on the National Medical Licensing Examination, and many of our graduates are making 
significant contributions in a wide range of related fields.
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Building on a more than 40 years of experience, we have been producing physicians who possess the professional competence and the human 
qualities, both of which are necessary to practice occupational medicine, a field that has been increasingly important in society. At the same 
time, we have consistently maintained a high pass rate on the National Medical Licensing Examination, and many of our graduates are making 
significant contributions in a wide range of related fields.

　産業医を養成する日本で唯一の大学である産業医科大学。40年以上にわたる実績をもとに、ますます必要とされる
産業医学を実践できる実力と人間性を備えた医師を輩出。高い医師国家試験合格率を維持し、卒業生の多くが多方
面で活躍しています。

■学科紹介

Curriculum Overview

In the School of Medicine, we foster students' motivation to pursue medicine from an early stage through basic medical education beginning in 
the first year, and we cultivate their research interest through laboratory placement in the third year. We also introduce an integrated curriculum 
with a distinct medical emphasis, moving beyond traditional general educational models. We facilitate self-directed learning and interactive 
education through comprehensive education seminars. Furthermore, we provide a comprehensive six-year educational program in occupational 
medicine. Guided by this fundamental policy, we offer diverse lectures and practical training which go beyond standard medical education to 
advance occupational medicine and cultivate outstanding occupational physicians  -- the primary objective of our university.
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with a distinct medical emphasis, moving beyond traditional general educational models. We facilitate self-directed learning and interactive 
education through comprehensive education seminars. Furthermore, we provide a comprehensive six-year educational program in occupational 
medicine. Guided by this fundamental policy, we offer diverse lectures and practical training which go beyond standard medical education to 
advance occupational medicine and cultivate outstanding occupational physicians  -- the primary objective of our university.

　医学部では、１年次からの基礎医学教育の実施により、医学への動機づけを早期から行うとともに、３年次の研究
室配属により、研究意欲も涵養します。また、従来型の一般教育を改革した医学的色彩の濃い総合教育を実施しま
す。総合教育セミナーにより、自主学習及び対話型教育を行います。さらに１年次から６年次まで、系統的な産業医学
教育を実施し、これを基本方針としたさまざまな科目での講義や実習を行い、通常の医学教育はもとより、本学の目
的である産業医学の振興と優れた産業医の養成につなげています。

■カリキュラム概要
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入学定員:105名　｜　修業年限:６年

Academic Departments■講座等

総合教育・医学基礎系

Basic Sciences

10

[行動科学]
Behavioral Sciences

[数理科学]
Mathematical Sciences

[生命科学]
Biological Sciences

[語　　学]
Foreign Languages

■数学概論■ Mathematics ■医科物理学■ Biophysics

■生体物質化学■ Chemistry ■細胞生物学■ Biology

■英語■ English ■独語■ German

■医学概論
■哲学概論

Medical Humanics

Philosophy

■心理学
■人間関係論
■
■

Psychology

Human Relations

基礎医学系

Biomedical Sciences

14

■第１解剖学 Anatomy (I)

■第２解剖学 Anatomy (Ⅱ)

■第１生理学 Physiology (I)

■第２生理学 Physiology (Ⅱ)

■生化学 Biochemistry

■分子生物学 Molecular Biology

■薬理学 Pharmacology

■第１病理学 Pathology (I)

■第２病理学 Pathology (Ⅱ)

■免疫学・寄生虫学 Immunology and Parasitology

■微生物学 Microbiology

■衛生学 Environmental Health

■公衆衛生学 Public Health

■法医学 Forensic Medicine

臨床医学系

Clinical Medical Sciences

26

■第１内科学 Internal Medicine (I)

■第２内科学 Internal Medicine (Ⅱ)

■第３内科学 Internal Medicine (Ⅲ)

■呼吸器内科学 Respiratory Medicine

■神経内科学 Neurology

■脳卒中血管内科学 Stroke Medicine

■精神医学 Psychiatry

■小児科学 Pediatrics

■第１外科学 Surgery (I)

■第２外科学 Surgery (Ⅱ)

■心臓血管外科学 Cardiovascular Surgery

■脳神経外科学 Neurosurgery

■整形外科学 Orthopedic Surgery

■スポーツ医学 Sports Medicine

■皮膚科学 Dermatology

■泌尿器科学 Urology

■眼科学 Ophthalmology

■耳鼻咽喉科・頭頸部外科学
■産科婦人科学 Obstetrics and Gynecology

■放射線科学 Radiology

■麻酔科学 Anesthesiology

■リハビリテーション医学 Rehabilitation Medicine

■救急・集中治療医学
■感染症科学 Infectious Disease Medicine

■総合診療医学 General Medicine

■両立支援科学 Occupational Medicine

Otorhinolaryngology-
Head and Neck Surgery

Emergency and
Intensive Care Medicine
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School of MedicineSchool of Medicine

医学部

Obtainable Licenses ConceptConcept■Ｗ免許取得

Graduates from the School of Medicine can leave UOEH to pursue work in a career in a variety of fields, including
■卒業後の多彩なキャリア設定

Postgraduate Education in the School of Medicine

医学部卒後教育

These well-developed postgraduate training courses are designed to help occupational health physicians improve personal skills needed to 
respond to expectations in industrial society as representatives directly responsible for healthcare as well as leaders in healthcare management for 
workers.

　健康管理の直接の担当者として、さらには労働衛生管理のリーダーとして、産業社会の中でこの期待に的確に応え
るべく、産業医としての資質向上に努めていくための充実した卒後修練課程です。

コンセプト■コンセプト

The Postgraduate Occupational Health Training Program was established in 1989 to support the 
career development of our students and train highly qualified physicians and other health care 
specialists in occupational health.
This program was reorganized in 2012 to better suit the purpose of providing the training necessary 
for working as an occupational physician and of educating occupational physicians with a high level 
of expertise.
Graduates of the School of Medicine enter this course directly after graduation and acquire the 
expertise necessary to work as an occupational health physician and in related services. After 
learning the basics of medicine during the first two years of clinical training, residents will choose 
among two programs and receive training for three to four years, accordingly. During the training, 
residents in either course will be able to gain a position as an occupational health physician.
Occupational Health Trainees will be awarded the Certificate after completing the required 
course.

　本学学生のキャリア形成を支援し、優れた産業医等を養成するため、産業医
学卒後修練課程を平成元年から開設しました。
本課程は、平成24年から産業医業務に必要な修練を充実させ、高度な専門

性を持った産業医を養成するという目的によりかなう制度に再編されました。
　本学医学部卒業生は、卒業後直ちに本課程に所属し、産業医等として勤務
するために必要な専門知識や技能の修練を受けます。２年間の臨床研修で医
師としての基礎を学んだ後、３年から４年をかけて、２つのコースごとに特色の
ある修練を受けます。この間、両方のコースで、産業医として実際の職務に就く
ことも可能です。
　所定の課程を修了した産業医学修練医には修了証書が交付されます。

■産業医学卒後修練課程
Postgraduate Occupational Health Training Curriculum

前期課程
First Term

1年次
1st Year

2年次
2nd Year

3年次
3rd Year

4年次
4th Year

5年次
5th Year

後期課程
Second Term

6年次
6th Year

■産業医実務研修及び産業医学の調査研究
　（必修２年間）

専門産業医コースⅡ
Residency for Occupational Health

Physicians Specialized in Clinical Medicine

臨床医学分野における専門的知識及び技術
を有する産業医等を養成するコース
A course for educating occupational health physicians 
with expertise in clinical medicine.

Occupational health physician internship and research in 
occupational medicine (compulsory, two years)

■臨床修練（４年間） ただし、４か月間は産業医実務研修を行う
Clinical training (four years) including four months of occupational health 
physician internship.

■常勤産業医研修（選択１年間）
Full-time occupational health physician internship (elective, one year)

■臨床修練（選択１年間）
Clinical training (elective, one year)

臨床研修
Clinical Training

臨床研修
Clinical Training

専門産業医コースⅠ
Residency for Occupational Health

Physicians Specialized in Occupational Medicine

産業医学分野における専門的知識及び技術
を有する産業医等を養成するコース
A course for educating occupational health physicians 
with expertise in occupational medicine.

産業医学現場実習 On-the-job Training for Occupational Medicine

■医師国家試験受験資格 Qualification for the National Examination for Physicians 

■産業医資格(永久資格) Occupational Health Physician License (Permanent) 

■産業医 Occupational Health Physician

■医学研究者 Medical Researcher

■大学教授 Professor at universities

■臨床医 Clinician

■医系技官 Medical Officer

■国際機関の医療スタッフ 等 
 Medical Professional in International Organizations etc

※卒業直後の実習修了により取得可能 Obtainable upon completion of post-graduate practical training.


